
PL  Instrukcja obsługi

Dziękujemy za zakup STACJI ŁADUJĄCEJ Xbox One

SPOSÓB UŻYCIA:
• Wyłącz konsolę Xbox One
• Podłącz wtyczkę USB A załączonego do zestawu 

kabla do jednego z gniazd USB konsoli.
• Podłącz wtyczkę Micro USB załączonego do zestawu 

kabla do jednego z tylnych gniazd stacji ładującej.
• Zdejmij pokrywę komory baterii znajdującej się na 

spodzie oryginalnego kontrolera Xbox One.
• Włóż załączoną do zestawu baterię do komory baterii 

kontrolera.
• Włącz konsolę.

Baterie można ładować, gdy znajduje się w kontrolerze 
lub osobno.
Upewnij się, że wtyczka stacji ładującej podłączona 
jest do baterii.

EN  Instructions for use

Thank you for purchasing Xbox One Charging Station

HOW TO USE:
• Switch off your Xbox One console
• Connect the USB A plug of the included cable in one 

of the USB ports of the console.
• Connect the Micro USB plug of the included cable on 

the port on the back of the Charging Station.
• Remove the battery compartment cover from the 

bottom of the original Xbox One gamepad.
• Insert the included battery pack in the battery com-

partment of the gamepad.
• Turn your console on.

Universal Gamepad Charger
for XBOX One

You can charge the battery pack while attached to the 
gamepad or separately.
Just make sure to plug the connector coming out from 
the Charging Station in the port on the battery pack.

WARNING:
• Do not throw or drop the product or subject it to 

strong physical shock.
• Do not expose the product to liquids.
• Do not use or store the product in humid environment 

or under high temperature.
• Turn off the power when not in use.

CZ  Návod k obsluze

Děkujeme za zakoupení DOKOVACÍ STANICE Xbox 
One

ZPŮSOB POUŽITÍ:
• Vypněte konzolu Xbox One
• Připojte USB A konektor kabelu, který je součástí 

sady, k jednomu z USB portů konzoly.
• Připojte konektor Micro USB kabelu, který je součástí 

sady, k jednomu ze zadních portů dokovací stanice.
• Sundejte kryt komory baterie, která se nachází na 

spodní části originálního kontroleru Xbox One.
• Vložte baterii, která je součástí sady, do komory 

baterie kontroleru.
• Zapněte konzoli.

Baterie můžete nabíjet, když se nachází v kontroleru 
nebo zvlášť.
Ujistěte se, zda je konektor dokovací stanice připojen 
k baterii.



VAROVÁNÍ:
• Neházejte výrobkem a zamezte pádům nebo silným 

otřesům.
• Nevystavujte výrobek působení kapalin.
• Nepoužívejte ani neskladujte výrobek ve vlhkém 

prostředí nebo ve vysoké teplotě.
• Vypněte zařízení, pokud není používáno.

SK  Návod na obsluhu

Ďakujeme Vám za zakúpenie NABÍJACEJ STANICE 
Xbox One

SPÔSOB POUŽITIA:
• Konzolu Xbox One vypnite.
• Konektor USB A kábla dodávaného spolu so 

súpravou zapojte do jedného z USB portov konzoly.
• Konektor Micro USB kábla dodávaného spolu so 

súpravou zapojte do jedného z portov zozadu nabíja-
cej stanice.

• Odstráňte kryt priestoru pre batériu na spodnej stra-
ne originálneho ovládača Xbox One.

• Batériu dodávanú spolu so súpravou vložte do prie-
storu pre batériu ovládača.

• Zapnite konzolu.

Batérie je možné nabíjať priamo v ovládači, ale aj 
samostatne.
Uistite sa, či je konektor nabíjacej stanice pripojený k 
batérii.

 UPOZORNENIE:
• Výrobok nehádžte a nedovoľte aby spadol na zem. 

Chráňte pred silnými nárazmi.
• Výrobok nevystavujte pôsobeniu kvapalín.
• Výrobok nepoužívajte ani neskladujte vo vlhkom 

prostredí alebo pri vysokých teplotách.
• Ak zariadenie nepoužívate, vypnite ho.

RU  Инструкция по эксплуатации

Благодарим за покупку УСТАНОВКИ ДЛЯ ЗАРЯДКИ 
Xbox One

СПОСОБ ЭКСПЛУАТАЦИИ:
• Включите консоль Xbox One
• Подключите разъём USB A, прилагаемый к 

комплекту кабеля, к одному из гнёзд консоли USB.
• Подключите разъём Micro USB, прилагаемый 

к комплекту кабеля, к одному из задних гнёзд 
установки для зарядки.

• Снимите крышку отсека для батарей, 
расположенную в нижней части оригинального 
геймпада Xbox One.

• Установите прилагаемую в комплекте батарею в 
отсек для батареи геймпада.

• Включите консоль.

Батарею можно заряжать, когда она установлена в 
геймпаде или отдельно.
Убедитесь, что разъём установки для зарядки 
подключён к батарее.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
• Не бросать изделие и не допускать его падения 

или сильного сотрясения.
• Не подвергать изделие воздействию жидкостей.
• Не эксплуатировать и не хранить изделие 

во влажной среде или в условиях высокой 
температуры.

• Выключить изделие, когда оно не используется.

HU  Használati útmutató   

Köszönjük, hogy az Xbox One One TÖLTŐÁLLOMÁST 
vásárolta meg!

FELHASZNÁLÁSI JAVASLAT:
• Kapcsolja ki az Xbox One konzolt.
• Csatlakoztassa a kábel készlethez tartozó „A” USB 

dugót a konzol egyik USB aljzatához.
• Csatlakoztassa a kábel készlethez tartozó Micro 

dugót a töltőállomás egyik hátulsó USB aljzatához.
• Vegye le az eredeti Xbox One vezérlő alján található 

elemtartó fedelét.
• Helyezze be az Xbox One vezérlő aljába a kész-

lethez tartozó elemet.
• Kapcsolja be a konzolt.

Az elem újra tölthető, ha a vezérlőben vagy külön van.
Bizonyosodjon meg arról, hogy a töltőállomás dugója 
csatlakozik az elemhez.
 

FIGYELMEZTETÉS:
• Ne dobálja a terméket és ne hagyja leesni és ne 

tegye ki erős rázkódásnak.
• Ne tegye ki a termékek folyadékok hatásának.
• Ne használja és ne tárolja a terméket páradús körny-

ezetben vagy magas hőmérsékletnél.
• Használat után kapcsolja ki a készüléket.

Producent: 
Megabajt Sp. z o.o., ul. Rydygiera 8a, 01-793 Warszawa

Użycie symbolu WEEE oznacza, że niniejszy produkt nie może być 
traktowany jako odpad domowy. Zapewniając prawidłową utylizację 
pomagasz chronić środowisko naturalne. W celu uzyskania bardziej 
szczegółowych informacji dotyczących recyklingu niniejszego 
produktu należy skontaktować się z przedstawicielem władz lokalnych, 
dostawcą usług utylizacji odpadów lub sklepem, gdzie nabyto produkt.

Symbol odpadów pochodzących 
ze sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(WEEE - ang. Waste Electrical and Electronic Equipment) 

produktu należy skontaktować się z przedstawicielem władz lokalnych, 
dostawcą usług utylizacji odpadów lub sklepem, gdzie nabyto produkt.

Importer: 
Megabajt Sp. z o.o., ul. Rydygiera 8a, 01-793 Warszawa

Produkt może być stosowany w następujących krajach. 
W krajach nie należących do UE, po sprawdzeniu lokalnego prawa 
związanego z ograniczeniami z korzystania z produktów wykorzystu-
jących łączność bezprzewodową.

This product may be used in the following countries. For non EU coun-
tries please check with the local authorities for restrictions of using wire-
less product.
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